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COMPONENTE
Dado que para cada país de vendas, os acessórios não são os mesmos.
	~ QND-6012R1/6022R1/6032R1/6072R1/6082R1

	~ Não incluído : Cartão micro SD
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COMPONENTE
Dado que para cada país de vendas, os acessórios não são os mesmos.
	~ QNO-6012R1/6022R1/6032R1/6072R1/6082R1

	~ Não incluído : Cartão micro SD
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CAUTION:Be ware of the
Rated Voltage and Polarity
of the power connection.
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COMPONENTE
Dado que para cada país de vendas, os acessórios não são os mesmos.
	~ QNV-6012R1/6022R1/6032R1/6072R1/6082R1
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	~ Não incluído : Cartão micro SD
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CONFIGURAÇÃO DE SENHA
Quando voce acessar o produto pela primeira vez, 
voce deve registrar o logon e senha. 

	J 	` Para uma nova senha com 8 a 9 dígitos, você 
deve usar pelo menos 3 dos seguintes: letras 
maiúsculas/minúsculas, números e caracteres 
especiais. Para uma senha com 10 a 15 
dígitos, você deve usar pelo menos 2 tipos dos 
mencionados. 
- Caracteres especiais são permitidos. : 
~`!@#$%^*()_-+=|{}[].?/

	` Para maior segurança, não recomendamos 
repetir nas suas senhas os mesmos caracteres 
ou entradas consecutivas no teclado.

	` Se perdeu a sua senha, pode pressionar o 
botão [RESET] para reinicializar o produto. Por 
isso, não perca sua senha, usando o um bloco 
notas ou memorizando-a.

LOGIN
Sempre que você acessar a câmera, a janela de 
logon é exibida. 
Insira o ID do usuário e a senha para acessar a 
câmera.

	a Digite “admin” na caixa de entrada  
<User Name>.

	b Digite a senha no campo de entrada 
<Password>

	c Clique em [Sign in].



Eliminação correcta das baterias existentes neste produto

(Aplicável na União Europeia e noutros países europeus com sistemas de recolha de baterias separados.)

Esta marca, apresentada na bateria, manual ou embalagem, indica que as baterias existentes neste produto não devem ser eliminadas 
juntamente com os resíduos domésticos indiferenciados no final do seu período de vida útil. Onde existentes, os símbolos químicos Hg, Cd 
ou Pb indicam que a bateria contém mercúrio, cádmio ou chumbo acima dos níveis de referência indicados na Directiva CE 2006/66. Se as 
baterias não forem correctamente eliminadas, estas substâncias poderão ser prejudiciais para a saúde humana ou para o meio ambiente. 
Para proteger os recursos naturais e promover a reutilização dos materiais, separe as baterias dos outros tipos de resíduos e recicle-as 
através do sistema gratuito de recolha local de baterias.

A Hanwha Vision respeita e preserva o meio ambiente em todos os estágios de produção e toma várias 
medidas para oferecer aos clientes aparelhos mais ecológicos. 
A marca Eco representa a determinação da Hanwha Vision em criar aparelhos ecológicos e indica que o 
aparelho satisfaz a diretriz RoHS da União Européia.

Eliminação correta deste produto (Lixo de equipamentos elétricos e eletrônicos)

(Aplicável na União Européia e em outros países europeus com sistemas de coleta seletiva.)
A presença desta marca no produto ou na respectiva literatura indica que ele não deve ser eliminado com 
outros resíduos domésticos no fim da sua vida útil. Para evitar possíveis danos ao ambiente ou à saúde 
causados pela eliminação não controlada de lixo, separe-o de outros tipos de lixo e recicle-o de forma 
adequada para promover a reutilização sustentável de recursos materiais. 
Os usuários domésticos devem entrar em contato com o comerciante do qual adquiriram este produto, ou 
com o órgão governamental local, para obter detalhes e explicações sobre como garantir que este produto 
seja reciclado de modo seguro. 
Os usuários comerciais devem entrar em contato com os respectivos fornecedores e verificar os termos 
e condições do contrato de compra. O produto não pode ser misturado a outros lixos comerciais para 
eliminação.



Подлежит использованию по назначению
в нормальных условиях

Срок службы : 7 лет.

Türkiye Distribütörü
EDS Elektronik Destek Sanayi ve Ticaret Ltd. Şti.
Meclis Mah. Teraziler Cad. Hayran Sk. (Eskisi Kılıç Sk.) No: 4 Sancaktepe / İstanbul / Türkiye
Tel +90.216.313.25.15

ENTES ELEKTRONİK CİHAZLAR İMALAT VE TİC. A.Ş.
Dudullu Org.San.Bölg. 1. Cad. No:23 34776 Ümraniye / İstanbul / Türkiye
Tel +90.216.313.01.10

TEKNOMAKS TEKNOLOJI / TEKNOMAKS BILISIM
MERDİVENKÖY MAH.DİKYOL SOK. BUSINESS ISTANBUL No:2, Kat:7, D:B67, 34732 Kadıköy / İstanbul / Türkiye
Tel +90.212.217.54.22

Cihazın Ticaret Bakanlığınca önerilen ortalama ömrü 
Cihazın EEE yönetmeliklerine uygun olduğuna benzer beyan

microSD, microSDHC, and microSDXC Logos are trademarks of SD-3C LLC. microSD, 
microSDHC, microSDXC are trademarks or registered trademarks of SD-3C, LLC in the United States, other countries 
or both.  




